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BIENVENUE / INFORMATIONS GÉNÉRALES ET INSTRUCTIONS DE SECURITE

BIENVENUE

Vous avez fait un excellent choix en achetant ce produit de qualité de marque EnVivo. 

En faisant cela, vous avez maintenant l’assurance et la tranquillité d’esprit qui vient de l’achat d’un produit 
qui a été fabriqué selon les plus hauts standards de performance et de sécurité, soutenu par les normes de 
haute qualité EnVivo.

Nous voulons que vous soyez complètement satisfait de votre achat, ce produit EnVivo est donc couvert 
par une garantie complète de 3 ans du fabricant et un excellent service après-vente grâce à notre 
service d’assistance téléphonique dédié. 

Nous espérons que vous prendrez plaisir à utiliser votre achat pour des années à venir.

Si vous avez besoin de soutien technique ou si le produit présente des défauts de fabrication, nous vous 
prions de contacter au plus vite notre ligne d’assistance. Les revendications de produits défectueux 
effectuées dans la période de garantie de 3 ans seront réparés ou remplacés gratuitement à condition 
que vous ayez une preuve satisfaisante de l’achat (n’oubliez pas de garder votre ticket de caisse en 
sécurité!) Cela ne modifie pas vos droits statutaires. Toutefois, sachez que la garantie sera nulle et non 
avenue si le produit se trouve avoir été délibérément endommagé, mal utilisé ou démonté.

INFORMATIONS GÉNÉRALES ET INSTRUCTIONS DE SECURITE

Lisez toutes les consignes de sécurité ci-dessous et les instructions d’utilisation avant d’utiliser ce système 
DAB pour éviter tout dommage à votre appareil.

1. Ne pas laisser tomber, démonter, ouvrir, écraser, plier, déformer, perforer, broyer, incinérer, peindre ou 
insérer des corps étrangers dans cet appareil.

2. N’exposez pas l’appareil ou l’adaptateur secteur à l’humidité et ne l’immergez pas dans un liquide. 
Gardez-le au sec en tout temps.

3. Ne placez pas le produit à proximité d’une source de chaleur ou à la lumière directe du soleil.
4. N’utilisez pas l’Enceinte Bluetooth Vintage dans un environnement poussiéreux car la poussière  

peut endommager les composants électroniques intérieurs et provoquer des dysfonctionnements 
dans l’appareil.

5. Gardez toujours le produit hors de portée des bébés et des enfants, afin d’éviter toute situation dangereuse.
6. Ne réparez pas l’appareil vous-même. Le faire réviser uniquement par du personnel qualifié.
7. Utilisez uniquement l’adaptateur secteur fourni avec l’enceinte.
8. Si l’adaptateur secteur est endommagé, contactez notre service après-vente. Un adaptateur d’alimentation 

endommagé doit être remplacé, n’utilisez pas un adaptateur d’alimentation endommagé.
9. Nettoyez l’appareil uniquement avec un chiffon doux et sec. N’utilisez aucun produit de nettoyage 

chimique sur aucune partie du produit.
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DANS LA BOITE / PRÉSENTATION DU PRODUIT

DANS LA BOITE

HAUT-PARLEUR VINTAGE 
BLUETOOTH

MANUEL D’UTILISATEUR

ADAPTATEUR SECTEUR AC / DC

CARTES DE GARANTIE

CÂBLE AUDIO

PRÉSENTATION DU PRODUIT

VUE DU DESSUS

1. Marche/Arrêt: Appuyer pour allumer/éteindre l’appareil
2. Piste précédente: Appuyez pour aller à la piste précédente.
3. Volume: Bouton de contrôle du volume.
4. Piste suivante : Appuyez pour passer à la piste suivante.
5. INPUT/AUX IN; Connectez les périphériques audio à l’aide d’un câble audio de 3,5 mm.
6. Mode: Appuyez sur le bouton Mode pour passer du mode Bluetooth au mode AUX IN.
7. LED d’état des voyants: indique l’état de l’alimentation et de la connexion Bluetooth.
8. Lecture/Pause: Appuyez pour mettre en pause ou lire.
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COMMENCEZ

VUE ARRIÈRE

9. DC IN: DC14V  2A 

COMMENCEZ

Branchez le cordon d’alimentation à la prise secteur. Basculez l’interrupteur Marche/Arrêt (1) sur Marche.
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 MODE BLUETOOTH / CONTROLES BLUETOOTH

MODE BLUETOOTH

INSTRUCTIONS BLUETOOTH 

1. Vérifiez que le voyant bleu clignote, ce qui 
signifie que l’enceinte Bluetooth Vintage est prêt 
à être utilisée.

3. Votre connexion Bluetooth devrait maintenant 
dire “Connecté” sur votre appareil Bluetooth et le 
voyant bleu cessera de clignoter.

2. Allez dans paramètres pour votre périphérique 
Bluetooth et sélectionnez “ENV-1535” dans la liste 
des périphériques Bluetooth disponibles.

4. Le son de votre appareil Bluetooth sera 
désormais diffusé sur l’enceinte Bluetooth Vintage.

Remarque: N’oubliez pas de désactiver la connexion Bluetooth au périphérique Bluetooth actuellement 
connecté avant de pouvoir connecter un nouveau périphérique Bluetooth à l’enceinte Bluetooth 
Vintage. Peut uniquement se connecter à un périphérique Bluetooth à la fois.

Remarque: N’oubliez pas de régler l’enceinte Bluetooth en mode Bluetooth avant d’établir une 
connexion Bluetooth, en mode AUX.

CONTROLES BLUETOOTH

Bouton de volume: Tournez pour augmenter et diminuer le volume.
 button: Appuyez pour faire une pause ou pour reprendre/lire de la musique.
 button: Aller au morceau précédent.
 button: Aller au morceau suivant.

Remarque: Les contrôles de bouton ne sont pas pris en charge sur toutes les applications et dans le 
mode navigateur.
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MODE AUX

INSTRUCTIONS AUX

1. Réglez l’enceinte Bluetooth Vintage sur le mode 
AUX. Appuyez sur le bouton de mode (6) pour 
basculer entre le mode Bluetooth et le mode AUX.

3. Utilisez les contrôles natifs sur l’appareil connecté 
en mode Aux pour écouter de la musique.

2. Connectez le câble audio fourni avec l’enceinte 
Bluetooth Vintage et à un autre téléphone / tablette 
de lecture.

CARACTÉRISTIQUES

Sortie enceinte 2 x 12W
Version Bluetooth 4.2
Portée Bluetooth: 10 mètres
3,5 mm AUX IN
Entrée d’alimentation DC14V  2A
Dimension: 260 x 150 x 174 mm

FAQ

Q:  Je ne trouve pas l’Enceinte Bluetooth Vintage dans la liste des périphériques Bluetooth disponibles sur 
mon téléphone / tablette.

R:  Si elle a été connectée à un autre appareil Bluetooth, l’Enceinte Bluetooth Vintage n’apparaîtra pas 
dans la liste. Vous devrez déconnecter l’appareil Bluetooth déjà connecté à l’Enceinte Bluetooth 
Vintage et la rechercher à nouveau.

R:  Si l’Enceinte Bluetooth Vintage n’est pas en mode Bluetooth, veuillez utiliser le bouton Mode pour 
passer en mode Bluetooth.

Q:  Mon téléphone / ma tablette demande un mot de passe lorsque j’essaie de me connecter à l’Enceinte 
Bluetooth Vintage.

R:  Si votre appareil vous demande un mot de passe, entrez le numéro 0000 et sélectionnez OK.

Q:  Lorsqu’il est associé à mon ordinateur, Windows demande un nouveau pilote. Est-ce quelque chose 
que vous pouvez fournir?

R:  Nous ne pouvons pas fournir le pilote Bluetooth requis pour cela. Les différents modules Bluetooth 
peuvent nécessiter des pilotes différents. Veuillez contacter votre fabricant de PC ou de module 
Bluetooth pour une mise à jour du pilote.

Q:  Faible volume sonore.
A:  Augmentez le volume de l’Enceinte Bluetooth Vintage.
A:  Augmentez le volume de l’appareil Bluetooth connecté.

MODE AUX / CARACTÉRISTIQUES / FAQ
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DISPOSITION

Q:  Une pause ou une interruption se produit pendant une utilisation normale.
R:  Il peut y avoir une obstruction entre l’appareil et le périphérique Bluetooth connecté. À distance de 

l’obstruction.
R:  La distance entre l’Enceinte Bluetooth Vintage et le périphérique Bluetooth connecté peut dépasser 

la plage de connexion. Placez l’appareil Bluetooth plus près de l’Enceinte Bluetooth Vintage.

DISPOSITION

L´équipement électrique et électronique (EEE) contient des matières, parties et substances 
qui peuvent être dangereuses pour l´environnement et nocif pour la santé humaine si les 
déchets d´équipement électrique et électronique (WEEE) ne sont pas gérés correctement.

Les équipements marqués du logo WEEE (comme celui à gauche), ne doivent pas être jetés 
avec vos déchets domestiques. Contactez votre bureau local de gestion des déchets car 
ils ont la possibilité de vous donner des détails concernant les possibilités de recyclage dans 
votre région.



VINTAGE BLUETOOTH LUIDSPREKER



GEBRUIKERSHANDLEIDING
ENV-1535

VINTAGE BLUETOOTH LUIDSPREKER
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WELKOM / ALGEMENE INFORMATIE EN VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

WELKOM

U heeft een uitstekende keuze gemaakt met de aankoop van dit kwaliteitsproduct van het merk EnVivo.

Door deze aankoop heeft u de zekerheid en rust die hoort bij de aanschaf van een product dat is 
geproduceerd volgens de hoogste standaarden van werking en veiligheid, ondersteunt door de hoge 
kwaliteitsstandaarden van EnVivo.

We willen dat u volledig tevreden bent met uw aankoop. Daarom wordt dit EnVivo product geleverd 
met een allesomvattende 3-jarige garantie en een uitstekende ondersteuning na aankoop via onze 
toegewijde helplijn.

We hopen dat u nog vele jaren van het gebruiken van uw aankoop zult genieten.

Indien u technische ondersteuning nodig heeft of in het onwaarschijnlijke geval dat het apparaat dat u 
heeft aangeschaft defecten vertoont, bel met onze helplijn voor directe assistentie. Garantieclaims voor 
een defect product gemaakt binnen de garantieperiode van 3 jaar zullen kosteloos worden vervangen 
of gerepareerd mits u een overtuigend bewijs van aankoop heeft (bewaar uw kassabon!). Uw wettelijke 
rechten worden hier niet door aangetast. Wees er echter van bewust dat de garantie vervalt indien het 
product opzettelijk is beschadigd, onjuist is gebruikt of uit elkaar is gehaald.

ALGEMENE INFORMATIE EN VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Lees alle onderstaande veiligheids- en bedieningsinstructies voordat u het DAB system gebruikt om 
beschadiging van uw apparaat te voorkomen. 

1. Het apparaat niet laten vallen, uit elkaar halen, openen, pletten, buigen, vervormen, doorboren, 
versnipperen, verbranden, verven of vreemde objecten in het apparaat steken.

2. Het apparaat of de voedingsadapter niet blootstellen aan vocht of onderdompelen in vloeistof. Ten 
alle tijden drooghouden.

3. Plaats het apparaat niet nabij een warmtebron of in direct zonlicht.
4. Gebruik de Bluetooth Vintage Luidspreker niet in een stoffige omgeving aangezien stof de elektrische 

componenten binnenin het apparaat kan beschadigen, wat tot onjuist functioneren kan leiden.
5. Het apparaat altijd buiten bereik van baby’s en kinderen houden om gevaarlijke situaties te 

voorkomen.
6. Repareer het apparaat niet zelf. Laat dit over aan gekwalificeerd personeel.
7. Gebruik alleen de meegeleverde voedingsadapter met de luidspreker.
8. Indien de voedingsadapter is beschadigd, neem contact op met ons ondersteuningscentrum. 

Een beschadigde voedingsadapter dient te worden vervangen; gebruik geen beschadigde 
voedingsadapter.

9. Reinig het apparaat alleen met een zachte, droge doek. Gebruik geen chemische reinigingsmiddelen 
op enig onderdeel van het product.
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IN DE VERPAKKING / PRODUCTOVERZICHT

IN DE VERPAKKING

VINTAGE BLUETOOTH 
LUIDSPREKER

GEBRUIKERSHANDLEIDING

AC/DC VOEDINGSADAPTER

GARANTIEKAARTEN

GELUIDSKABEL

PRODUCTOVERZICHT

BOVENAANZICHT

1. Power ON/OFF: Schakel het apparaat in of uit.
2. Vorig nummer: Druk om naar het vorige nummer te gaan.
3. Volume: Volumeregelingsknop.
4. Volgend nummer: Druk om naar het volgende nummer te gaan.
5. INPUT/AUX IN; Sluit geluidsapparaten aan middels een 3.5mm geluidskabel.
6. Mode: Druk op de Mode knop om te wisselen tussen Bluetooth en AUX IN modus.
7. LED Statuslampje: Laat de aan/uit en de Bluetooth verbinding status zien.
8. Afspelen/pauzeren: Druk om af te spelen of te pauzeren.
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AAN DE SLAG

ACHTERAANZICHT

9. DC IN: DC14V  2A 

AAN DE SLAG

Steek de voedingsadapter in het stopcontact. Zet de ON/OFF schakelaar(1) op ON.
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BLUETOOTH MODUS / BLUETOOTH BEDIENING

BLUETOOTH MODUS

BLUETOOTH INSTRUCTIES 

1. Controleer of de blauwe LED knippert. Dit 
betekent dat de Bluetooth Vintage Luidspreker 
klaar is om te verbinden.

3. Uw Bluetooth verbinding moet nu “Verbonden” 
weergeven op het Bluetooth apparaat en de 
blauwe LED zal stoppen met knipperen.

2. Ga naar de instellingen van uw Bluetooth 
apparaat en selecteer “ENV-1535” in de lijst met 
beschikbare Bluetooth apparaten.

4. Geluid van uw Bluetooth apparaat wordt nu 
afgespeeld op de Bluetooth Vintage Luidspreker.

Opmerking: Verbreek de verbinding met het verbonden apparaat alvorens met een ander apparaat 
te verbinden. De Bluetooth Vintage Luidspreker kan slechts met een Bluetooth apparaat tegelijkertijd 
verbonden zijn.

Opmerking: Zet de Bluetooth Vintage Luidspreker in Bluetooth modus voordat u een Bluetooth 
verbinding maakt, indien u deze in AUX modus staat.

BLUETOOTH BEDIENING

Volumeknop: Draai om het volume te verhogen of verlagen.
 knop: Druk om te pauzeren of om muziek af te spelen/te vervatten.
 knop: Ga naar het vorige nummer. 
 knop: Ga naar het volgende nummer.

Opmerking: De bedieningsknoppen zijn niet in alle apps en in browser modus beschikbaar.
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AUX MODUS

AUX INSTRUCTIES

1. Zet de Bluetooth Vintage Luidspreker in AUX 
modus. Druk om de Mode knop (6) om te wisselen 
tussen Bluetooth en AUX modus.

3. Gebruik de bediening van het geluidsapparaat 
om muziek af te spelen.

2. Sluit de meegeleverde geluidskabel aan op de 
Bluetooth Vintage Luidspreker en op de telefoon/
tablet of andere geluidsbron.

SPECIFICATIES

Luidspreker vermogen 2 x 12W
Bluetooth versie 4.2
Bluetooth bereik: 10 meter
3.5mm AUX IN
Voeding DC14V   2A
Afmetingen: 260 x 150 x 174 mm

VEELGESTELDE VRAGEN

V:  Ik kan de Bluetooth Vintage Luidspreker niet vinden in de lijst met beschikbare apparaten op mijn 
telefoon/tablet.

A:  Als het apparaat is verbonden met een ander Bluetooth apparaat, zal de Bluetooth Vintage 
Luidspreker niet verschijnen in de lijst. U dient de verbinding met het verbonden apparaat te verbreken 
en nogmaals te zoeken.

A:  De Bluetooth Vintage Luidspreker staat niet in Bluetooth modus. Gebruik de Mode knop om naar 
Bluetooth modus te gaan.

V:  Mijn telefoon/tablet vraagt om een wachtwoord als ik probeer te verbinden met de Bluetooth Vintage 
Luidspreker.

A:  Als uw apparaat vraagt om een wachtwoord, voer het nummer 0000 in en selecteer OK.

V:  Bij het verbinden met mijn computer vraagt Windows om een nieuwe driver. Kunt u deze leveren?
A:  Wij kunnen u de benodigde Bluetooth driver niet leveren. Verschillende Bluetooth modules vereisen 

verschillende drivers. Neem contact op met de leverancier van uw PC of Bluetooth module fabrikant 
voor een driver update. 

V:  Laag geluidsniveau
A:  Verhoog het volume van de Bluetooth Vintage Luidspreker.
A:  Verhoog het volume van het verbonden Bluetooth apparaat.

AUX MODUS / SPECIFICATIES / VEELGESTELDE VRAGEN
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VERWIJDERING

V:  Tijdens normaal gebruik treedt soms een pauze of onderbreking op. 
A:  Er kan zich een obstakel bevinden tussen het apparaat en het Bluetooth apparaat. Verwijder het 

obstakel.
A:  De afstand tussen de Bluetooth Vintage Luidspreker en het verbonden Bluetooth apparaat kan groter 

zijn dan het bereik. Plaats het apparaat dichter bij de Bluetooth Vintage Luidspreker.

VERWIJDERING

Elektrische en elektronische apparatuur (EEE) bevat materialen, delen en inhoud die gevaarlijk 
kunnen zijn voor het milieu en schadelijk voor de menselijke gezondheid als afval bestaande uit 
elektrische en elektronische apparatuur (WEEE) niet correct wordt weggegooid.

Apparaten die gemarkeerd zijn met het WEEE logo (te zien links), zouden niet met het  
huishoudafval weggegooid moeten worden. Neem contact op met uw lokale autoriteit op 
het gebied van afvalverwerking, aangezien zij in staat zullen zijn om u details te geven over de 
mogelijkheden voor recycling in uw omgeving.




